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Спадчына

Вольга ЛАБАЧЭУСКАЯ,
доктар мастацтвазнауства

СТРОЙ CBAXII СВАШАК НА ПАЛЕСС1 
ЯК З ’ЯВА КУЛЬТУРЫ БЕЛАРУСКА-УКРА1НСКАГА ПАМЕЖЖА

Заканчэнне. Пачатаку № 8.

С ем ан ты ка касцю м а. Семантыка гэтага 
асабл1вага вясельнага строю раскрываецца у 
кантэксце вясельнага абраду. У ашсанш вясел- 
ля у в. Бярэз1чы Любяшоускага раёна Валынскай 
вобласщ украшская даследчыца I. Артушэуская 
удакладняе, што свашю надзявал1 таю строй, 
кал1 з дружынай маладога exan i па маладую. 
Яны мел1 ваяушчы настрой i на падворку сядзь 
бы маладой нават мапп зрабщь якую-небудзь 
шкоду, што, аднак, было прадугледжана сцэна- 
рыем традыцыйнага вясельнага абраду Пра “за- 
хопнщю” характар ix  M idi па здабыванш мала­
дой сведчыу тэкст necHi, якая выконвалася пры 
гэтым: “Ой ми свашки ни спашки, /М и  всю нич- 
ку ни спали, /  Ми всю ничку ни спали, /  Ми всю 
Волынь звоювали, /  Ми всю Волынь звоювали, /  
Волиночку co6i взяли, /  Ой узяли волиночку, /  Як 
червону калиночку,/Як червону калиночку, /  Мо- 
лоденъку Яриночку” [4, с. 17]*.

Даследчыю беларускай вясельнай абраднас- 
щ  адзначаль што рытуал сустрэчы дружыны 
жашха з родным! нявесты па сваёй форме на- 
гадвае ваенны набег, баявы наезд з мэтай за- 
хапщь маладую сшай [7, с. 23]. Фальклорныя 
3anicbi палескага вяселля сведчаць, што свашю, 
прыехаушы да маладой, пакуль малады быу у 
двары, вял1 торг за маладую [8, с. 309]. Свашю 
маладога (на дварэ) i сяброута маладой (у сен­
цах) “брахалкя” пам1ж сабой, абменьваючыся 
“крыуднымГ’ прыпеукамь “Нашыя сваты пеш­
ком гшлг, /  Молодого у  мешку несл1. /  Hozi тор- 
чал{ / 1 co6aK i ворчали /  Ой, сваце, сваце!” -  спя- 
вал1 нявесцшы сяброую. На што CBaxi маладога 
адказвалк “Ой, сваце, сваце, /  Наколощ мут /  Да 
noKopMi свое сут, /  Шо не дал1 на двор з ’ехаць /  
Да стал1 аббрэхаць” [5, с. 434]. Дзеянш жано- 
чай частю дружыны жашха актыв1завалкя, кал1 
“сыходзшкя караваГ маладой i маладога, вы- 
куплялкя месцы за сталом, адорвал1 маладых 
[8, с. 331-332, 370].

Адметны строй быу распазнавальнай адзна- 
кай CBaxi i свашак на працягу усяго вяселля, вы- 
лучау ix  сярод вясельных гасцей. На лел1кауск1м 
вяселл1, якое цягнулася 3-4 дн1, старшая сваха 
вяла рэй, а свашкам даводзшася спяваць пры-

* Cnic л^аратуры змешчаны у № 8.

neyKi кожнаму госцю. Спевы i танцы яскрава 
дапауняла маляун1чае з1хаценне колерау пала- 
сатага арнаменту убору свашак, бляск пацерак, 
матлянне каляровых стужак i калыханне пёрау 
на ix галовах. Лелшаусю паэт Пятро Шапяцюк 
напкау: “Бо галоунай на вяселл! сваху у брэжах 
л1чаць...” [2].

Асабл1вай yeari заслугоувае разгляд ф ор­
мы галаунога убору свашак i семантыка наяу- 
насц1 у яго складзе птушыных пёрау. Пучк1- 
“кокаш ы” пастаулены тырчком па баках ша- 
пачю i утвараюць “pori”. Рагац1стыя галауныя 
уборы уяуляюць сабой найбольш арха1чны тып 
жаночага убрання галавы. Пра перажыткавыя 
формы арха1чных рагац1стых галауных уборау, 
пра захаванне “памяц1 пра ix” у канструкцьй, 
форме i дэкоры убрання галавы жанчын nicay 
этнограф Д. Зяленш [9, с. 325-325]. У беларус- 
KiM вясельным фальклоры (3anic з Чашн1цкага 
раёна) згадваюцца рагатыя шапк1 у спалучэн- 
Hi з птушкам1 на галшках, што дало падставу 
С. Барысу правесц1 аналог1ю з галауным убо­
рам CBaxi з в. Лелжава: “А усе шапачы дый ра­
гатыя, /  А на у  c ix  рожках у  сё па ветачцы; /  На 
тых ветачках дый па птушачцы. /  А усе пту- 
шачт -  усе роуныя, /  Пяюцъ n e c e m K i -  усе роз- 
ныя” [1, с. 35].

Ва ужыванш пёрау пеуня для упрыгожання 
галаунога убору увасоблены старажытныя на- 
родныя уяуленш пра жаночую i мужчынскую 
с1мволжу курыцы i пеуня, як1я у беларусау i ш- 
шых славянск!х народау выступаюць атрыбутам1 
вясельнай абраднасц1. У фальклорных тэкстах, 
вясельных рытуалах гэтыя птушю амвал1зуюць 
жаночую i мужчынскую пладав1тасць, выступа­
юць шлюбна-эратычным1 с1мвалам1, прычым 
жаночая асобша (курыца) супрацьстащь муж- 
чынскай. Матыу “кура -  певень” як увасабленне 
жан1ха i нявесты прысутн1чае у палесюм вясель­
ным фальклоры. Так, кал1 род нявесты паквдау 
хату жан1ха, спявал1: “Булы у  свата багатого, /  
ЗЧлы вола рогатого, /  Шчэ й курку рабую /  За 
нашу молодую, /  ЗЧлы туня рабого /  За нашого 
молодого” [5, с. 427].

У вясельным абрадзе розных славянсюх на­
родау певень або яго атрыбуты выступаюць у 
якасщ амвала мужчынскага пачатку. Так, пер’ем
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пеуня упрыгожвал1 inaiiKi дружак жан1ха (паля- 
Ki), вясельнае дрэуца (украшцы) [10, с. 32]. У гэ- 
тым кантэксце галауныя уборы ceaxi i свашак, 
упрыгожаныя пер’ем, агнал1завал1 пра прына- 
лежнасць да роду i дружыны жашха, рэпрэзен- 
тавал1 мужчынсю бок шлюбна-вясельнай апаз1- 
цьп. Беларуская намшацыя пёрау у галауным 
уборы свашак -  кдкош, кокаш, украшская -  ко- 
куш, кокошиць. Адзначым, што палескае дыя- 
лектнае кдкош выступае менавгга у значэнш 
‘певень’, у той час як у рускай i шшых славян- 
CKix мовах яно эты малапчна суадносщца не 
з мужчынсим, а жаночым складшкам шлюб- 
на-эратычнай апазщьп -  з курыцай (ст.-рус., 
цслав. кокошь, балг. кдкош, славен, kokos, чэш., 
слвц. kokos, польск. kokosz ‘куры ца’, в.-луж., 
н.-луж. kokos). Гэта ктотна для разумения ciM- 
волпа упрыгожання галаунога убору свашак- 
“какошнщ” пер’ем пеуня. Пёры ix  галауных убо- 
рау сведчыл1 пра сваяцтва з жашхом-пеунем, 
с1мвал1завал1 ix  прыналежнасць да роду жашха 
i семантычна супрацьстаял1 жаночай курынай 
с1мволщы нявесты i яе дружыны. Не выпадкова 
у в. Лелжава сябровак нявесты з барвшкавым1 
вянкам1 на галаве называюць “курыца” [2]. Ку- 
рыная амволш а прысутн1чала таксама у галау­
ным уборы мясцовых нявест.

Падобныя вясельныя галауныя уборы заф1к- 
саваны на Валыш, у склад якой у канцы XIX ст. 
уваходзша Лелшауская воласць. У Рас1йск1м 
этнаграф1чным музе1 у Санкт-П ецярбургу з 
1896 г. захоуваецца вянок нявесты з Валын- 
скай губерн1 у форме шапачю, яе каркас з вяр- 
бовых пруткоу пакрыты птушыным1 пёрам1,

пафарбаваным1 у зялёны колер (замацаваны 
гарусам i кавалачкам1 чырвонай тканшы). Тэ­
ты артэфакт М. Раманюк памылкова аднёс да 
Шншчыны [11; 12, с. 55], а В. Бялявша лакалЬ 
завала яго на тэрыторьп бытавання комплексу 
жаночага адзення вёсак Радастава i Сварынь 
Драг1чынскага раёна [13, с. 420]. Даследчык 
славянскай культуры К. Машыньсю адзначау, 
што галауныя уборы з пер’ем маюць старажыт- 
нае паходжанне, у песнях славян згадваецца 
“вянец павы” i у якасц1 рэл1ктау яны сустрака- 
юцца у Еуропе, прынамс1 на П алеса [14, с. 408]. 
Украшсюя даследчыи прыводзяць звестк1 пра 
дзявочыя галауныя уборы з пер’ем, як1я так­
сама адносяцца да Валыш. Паводле apxiyHbix 
звестак 1895 г., у с. Дзерман Дубенскага паве- 
та (цяпер Здалбунауаа раён Ровенскай воб- 
ласц1) дзяучаты з 16 гадоу i да вяселля на свя­
ты надзявал1 галауны убор у выглядзе абруча 
з зялёным1 або рознакаляровым1 пёрам1. Пё­
ры уваходз1л1 таксама у вясельны вянок ня­
весты, але да ix  дадавал1 папяровыя кветк1 [15, 
с. 147]. Дзявочыя вяню з фарбаванага зялёнага 
гусшага пяра сустракал!ся на Ровеншчыне [16, 
с. 127]. На укра1нск1м баку традыцыя вясель- 
ных галауных уборау з пер’ем была распаусю- 

,>джана больш шырока [15, с. 147, 157], сустра- 
калася яна таксама у пауднёвых вел1карусау [8, 
с. 308].

Лакал1зацыю характэрнага убрання свашак 
I. Артушэуская звязвае з пашырэннем на Валын1 
вясельнага “сырнага” абраду [4, с. 18]. Падобная 
традыцыя ашсана у Брэсцюм раёне, дзе на вя- 
селл1 адбывалася “сварка-спаборнщтва” пам1ж

Маладыя жанчыны  
i дзяучаты з вёсак 

Радастава i Сварынь  
Л елкаускай гмшы  

Кобрынскага павета у 
мясцовых строях. 1925- 
1939 гг. Фота Вольского 
зм.Дз1в1н. Нацыянальны 
л1чбавы apxiy у Варшаве, 
NACsyg. 3/1/0/12/433/2.
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свахай ад маладога i запарожцам1 -  жанчына- 
Mi, ЯК1Я афщыйна не 6ыл1 запрошаны на вясел- 
ле i павшны быт знаходзщца за парогам хаты. 
М этай “сварю” было адабраць у ceaxi сыр, яю 
ян а спецыяльна для гэтага выпадку рабша [8, 
с. 380]. У апканы м  звыча1 выразна прасочва- 
ецца роля ceax i маладога, аднак яе убор не меу 
у гэтай мясцовасщ характэрных птушыных ад- 
знак. I на украшсюм баку у наваколл1 перал1ча- 
ных вышэй вёсак свашак пазначал1шакш: кан- 
цы  белых хустак завязвал1 вузлом над шбом, 
да скроняу прышывал1 вяночю  з папяровых 
кветак. У с. Шчадрагор’е Ратшкаускага раёна у 
1980-я гг., па сведчанш I. Артушэускай, мясцо- 
вы я жыхары скептычна i насмепипва ставш ь 
ся да прыезджых з с. Залухау свашак у платах i 
брыжах з “кокошам1” [4, с. 18].

Ваяушчы характер абрадавых паводзшау i 
выгляд шматлжай дружыны жашха у рагащстых 
галауных уборах з пер’ем у вясельнай трады- 
цьп беларуска-украшскага памежжа, лакальная 
тэры торы я якой абумоулена культурна-пста- 
рычна, -  адна з арха1чных праяу традыцыйнай 
культуры Палесся. Тут увасоблена старажытная 
родавая традыцыя супрацьстаяння двух родау, 
яш я злучалкя праз шлюб маладых; акцыяналь- 
на i в1зуальна актуал1заваны вясельныя апазь 
цьн “сваё (наша) -  чужое (ваша)” i “мужчынскае 
(жан1х) -  жаночае (нявеста)”. Форма, манера на- 
шэння галаунога убору набок i яго рагацктасць 
пластычна адлюстроувае захопнщю характар 
абрадавай Micii свашак, а наяунасць пер’я пеу­
ня  амвал1зуе ix  прыналежнасць да дружыны 
жашха.

Трансфармацы я трады цьп. Фарм1раванне 
касцюма вясельнай ceaxi завяршылася у першыя 
дзесящгоддз1 XX ст., кал1 традыцыйны мясцовы 
строй зазнау змены у характары вырабу i аз- 
даблення: даматканая тканша саступша месца 
крамнше, замест тканага дэкору з рознакаля- 
ровых палое прыйшла мода на тканшную anni- 
кацыю, якая надала маляушчасць мастацкаму 
вобразу мясцовага касцюма.

Мяркуем, што адной з прычын змены у ха­
рактары строю i тэхналогй яго вырабу было зна- 
ходжанне з 1915 г. мясцовага насельнщтва у бе- 
жанцах у Pacii. Пасля вяртання на радз1му яно 
вымушана было нанова наладжваць гаспадар- 
ку i побыт, узнауляць маёмасць. “За польсюм 
часам”, кал1 з 1921 да 1939 г. гэтая тэрыторыя 
уваходзша у склад Польшчы, мода на святоч­
ны крамны строй выщенула спосаб стварэння i 
упрыгожання адзення у тэхнщы ручнога ткацт- 
ва. Гэтаму садзейн1чала пашырэнне яурэйскага 
гандлю у мястэчку Дз1в1н, з’яуленне у прода- 
жы фабрычнай тканшы вытворчасщ тэкстыль- 
ных прадпрыемствау Польшчы. На фотаздымку

1925-1939 гг. фатографа Вольскага з n3iBiHa а 
чым маладых жанчын i дзяучат з вёсак Р 
тава i Сварынь Лелжаускай гм!ны К о б р ы ^ ^ ' 
га навета у характэрных мясцовых стр о я х ^ 3’ 
можна разгледзець сарочш i фартух1 як ^ткан^6 
так i аздобленыя моднай аплшацыяй. НайболЫЯ' 
ранняя фотаф!ксацыя строю свах -  групавы вШ 
сельны фотаздымак 1926 г. з Вол! ШчытынскГй 
[4, с. 19], на як!м каля маладых бачым чатырох 
жанчын у характэрным паласатым убранш з ад 
мысловым1 галауным1 уборам1 з пер’ем. Вядома 
што у той час TaKi “навамодны” строй успры- 
мауся неадназначна знауцам1 народнай культу­
ры Палесся. У дакументах даваеннага Палескага 
музея у Пшску збярогся л к т  яго захавальн1ка 
Дзм1трыя Георпеускага да Яуген11 Пярковай з 
Кобрына з пацвярджэннем атрымання строю 
ceaxi. У л1сце адлюстравана здз1уленне ад вы- 
гляду убору. Строй ацэнены як “сумнеуны на­
родны выраб”, як коп1я, у сувяз1 з чым ставщца 
пытанне: ц1 быу аутэнтычны строй ceaxi, як1 
выкарыстоувауся у м1нулым, таксама пашыты з 
фабрычных матэрыялау, як i дасланы? [17].

Экспедыцыйныя матэрыялы аутара сведчаць, 
што строю з крамнай тканшы з аплжацыяй па- 
пярэдн1чау тканы строй, выкананы у хатнк умо- 
вах. С арочи i фартух1 мел1 адметны арнамент з 
шырок1х гладк1х палое (чырвоны, чорны, зялё- 
ны, жоуты). 1х рытм i прапорцьй паутораны у 
пазнейшых апл1кацыях. На падставе экспеды- 
цыйных запкау аутара 1980-х гг. можна мерка- 
ваць, што першапачаткова новая мода з’явшася 
у в. Пов1ць (Пав1цце). Жанчыны з в. Лел1кава 
распавядал1, што касцюм ceaxi i арнамент з ва- 
чыма яны пазычыл1 у Павщц1, што знаходз1цца 
на адлегласщ 14 км. Туды яны насш  “шыць ап- 
л1кацыю”, брал1 там узор шапачю “брэжэ” i шыл1 
падобныя ужо caMi для сябе. У даваенны час у 
в. Лелйсава так1я касцюмы заказвал1 мясцовым 
яурэям, як1я мел1 швейныя машыню i задаваль- 
нял1 попыт на новую моду. У в. Повщь навамод- 
нае адзенне таксама шыл1 яурэ1, яны ж у ceaix  
лауках прадавал1 ткан1ну. У в. Лелшава ycnaMi- 
наюць яурэйскую сям’ю Лайка, шасцёра дачок 
якога -  Рэза, Фрэйда, Эска, Гэня, Рохля, Мош­
ка -  шыл1 стро! для свашак, а таксама краучыху 
Тэклю Балка. У вайну лелжаусюх яурэяу вы- 
везл1 у Дз1вш i забш1. Пасля вайны жанчыны 
выраблял! так1я касцюмы caMi. На заказ шыла 
CTpoi Макрыня Трубчык (1872 г. н.). Был1 у вёс- 
ках адмысловыя спецыял1стю у вырабе брыжау 
з пер’ем. Так, у с. Залухау Ратшкаускага раёна 
памятаюць жанчыну, якая рабша на заказ “коко- 
шиць”, гэта значыць фарбавала i сшывала пучю 
пер’я [4, с. 18]. У в. Ражное Драпчынскага раёна 
майстрыхай у вырабе брыжау з пер’ем была Еу- 
даюя Пал1вода (1922 г. н.).
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jE  з ах ав ан ас ц ь  т р а д ы ц ь п . Прычыны захава- 
" ь  с Ш  Да  нашага часу лакальнай традыцьп вя- 

нельнай абраднасщ i своеасабл1вага строю ceaxi 
эба шукаць у спецыф1чных умовах мясцовага 

прыроднага асяроддзя, характеры гаспадарчых 
заняткау, культурна-побытавых i сямейных тра­
диций насельнщтва гэтай частю Палесся. Вёсю, 
дзе лакал1завана традыцыя, знаходзяцца у шзш- 
нЫм багшстым раёне Палесся з неураджайньиш 
глебам!. М ясцовыя жыхары называюць сябе 
“багнюкамГ i выразна адрозш ваюць сябе ад 
“л1ХВы” -  тых, хто жыве на урадл1вых глебах за 
Днепра-Бугск1м (Каралеусюм) каналам. Мел1я- 
рацыя сюды прыйшла у 1960-я гг. У в. Радастава 
Драпчынскага раёна правял1 электрычнасць i 
праклал1 дарогу толью у 1961 г. Пра умовы жыц- 
ця у тыя часы распавяла аутару у 2001 г. Тацця- 
на Нав1чук (1949 г. н.): “Ну, у  нас, во-первых, ны 
плодородны земли Ныдавно оно осушылы, у  нас 
багно кругом. HbinpoxodiM3 багно. Бувало, пожы- 
нэш коровы пасты, а тая корова зал1зэ у  самэ 
багно, у  процёку тую, да быжыш дохаты, коб 
люды прышлы мп выняты... <...> Да, як осушы­
лы, дорогу зробылы, после сталы школу нову
строшты, клуб построшлы. Ну это лет трыц- ных святах i шшых рэпрэзентацыях традыцый- 
цэтъ назад, якужэ более менее пошла цывтза- ...... цай культуры. Жыхарю вёсак Лелжава i Павщце
цыя у  нас. Як от свет у  шэйсят пэршым году, -*вырабляюць строй па узорах, яю я засталкя ад

А настаая Шапяцюк у  галауным уборы  
ceaxi i свашак, вёска Л елжава Кобрынскага 

раёна. 2012 г. Фота В. Лабачэускай.

mmei30p пэршы, мы eci биалы дывылыся того 
miniei30pa, нам була новтка, я не знаю якая. Як 
Амэрыку хто открыв, так нам той meneei30p 
був, вот в гэтых годах якась цэвтзацыя” [6].

Пасел1шча складалася з сядз1б-хутароу, рас- 
кщаных па узвышшах на адлегласщ адзш ад ад- 
наго. CeM’i Meni па 10 i нават 15 дзяцей. Жыл1 па 
дзве, тры i нават па пяць сем’яу у адной хаце. 
Наяунасць вял1к1х сем’яу i значнай колькасщ 
сваякоу вызначала тое, што у вясельнай дружы- 
не маладога у пасляваенны час колькасць сва­
шак даходзша часам да 30-40 жанчын i дзяучат. 
Вясельная традыцыя з удзелам вялжай дружы­
ны маладога з маляушча апранутым1 свашкам1 
кнавала у жывым выглядзе да сярэдзшы XX ст.
Яе разбурэнне пачалося у 1960-я гг. у сувяз1 з 

[ м1грацыяй з вёскь 3 гэтых неурадл1вых мясц1н 
вяскоуцы сем’ям1 пераб1ралкя на сталае месца 
жыхарства у 1ншыя раёны Брэсцкай вобласц1, 
моладзь масава выязджала на працу i вучобу у 
гарады.

У апошн1я тры дзесящгоддз1 захавальнщай i 
папулярызатаркай традыцы1 строю ceaxi i сва­
шак выступае Анастас4я Шапяцюк (1947 г. н.) 
з в. Лелшава Кобрынскага раёна. Яна удзель- 
н1ца сямейнага фальклорнага гурта i надзявае 
мясцовы строй на канцэрты, фестывал1 i шшыя 
культурныя мерапрыемствы раённага, аблас- 
нога i рэспубл1канскага узроуняу. У нашы дн1 
касцюм ceaxi выкарыстоуваецца на фальклор-
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матуль i бабуль, разумеюць мясцовую трады- 
цыю як уласную культурную спадчыну, вартую 
зберажэння. У 1997 г. жанчыны в. Пав1цце ад- 
навш  традыцыю выкарыстання строю на сучас- 
ных пав1ццеуск1х вяселлях. Камплекты адзення 
свашак захоуваюцца у жыхарак вёсак, у Лел1- 
кауск1м доме культуры, этнаграф1чным музе1 
“Палешук1” Пав1ццеускай школы, Дз1вшск1м 
доме рамёствау, Музе1 старажытнабеларускай 
культуры НАН Беларус1 у Мшску, у 1ншых му­
зеях. Папулярызуюць традыцьп асабл1вага ла- 
кальнага варыянта народнага адзення м1нчанка 
Ларыса Мятлеуская i прадпрыемства народных 
промыслау “Скарбш ца”, якое рэканструявала 
яго па старых узорах.

Заклю чэнне. Наданне дзяржаунага стату­
су традыцьп вырабу i выкарыстання строю па- 
спрыяе яе захаванню i падаужэнню. Разам з тым 
варта працягнуць комплекснае навуковае дасле- 
даванне гэтай ц1кавай лакальнай з’явы, разуме- 
ючы яе як культурную каштоунасць беларус- 
ка-укра1нскага памежжа. Традыцьп вясельнай 
абраднасщ, яе лакальная адметнасць, абрада- 
выя функцьи i мастацка-пластычныя асабл1- 
васц1 касцюма свах i свашак вартыя сумесных 
даследаванняу навукоуцау Беларус1 i Укра1ны, 
BbiHiKi як1х закладуць надзейную аснову apraHi- 
зацыйна-практычнай дзейнасц1 мясцовых уста- 
ноу культуры i грамадзянск1х супольнасцяу па 
яе захаваннь


